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1. CBoncTBa 2. OCHOBHOE YCTPOWCTBO

1.1 MporHo3s noroabl - fcHo, MepemeHHasi obnayHocTb, ObnayHo, [loxap, B2—
CHer
= =
1.2 Bpems - YcTaHoBKa ABYX HE3aBUCHMbIX 4acoB = =
- BhbIGoOp TvNa oToBpaxeHs BpeMeHM - 12/24 - -
- ®YHKUMS 4BOHOMO ByAnnbHUKa = — E:’ | R B1
- Kanengapb go 2099 I'O/fla 3 = E 3[;'5[} 6 ::E‘ Ij:. EZ
- BbiGop si3bika ANs gHeit Hegenu A1 = B3 — "r S B9
1.3 BnaxHocTb - [nanasoH namepeHust KOMHaTHOWN BMaXHOCTU: A2 & H { B5
20% 99%
A rewe omorry — —
- lMamatb Makc / MUH BNaxHOCTN ) - A4 EBS[ EB: I A7 g g
1.4 Temnepartypa - [nanasoH n3mepeHns KOMHaTHOUTEM neparypbl: T A8 = =
9.9°C  +50°C A5 028 1 . = -
- BbiGop eanHuLbl namepenus Temnepatypsl °C / °F
- [lnanasoH namMepeHus HapyxHoi TemnepaTypbil: =
-40°C  +50°C N
- OyHKUMS NpeaynpexaeHus o Temneparype: -
KOMHaTHast
- o1 0°C po +50°C; HapyxHas — oT -50°C go +70°C) — —
- Mamatb Makc / MUH TeMnepaTypbl [KOMHATHOM 1
HapyXHOV] 2.1 YacTs A - fiucnneit B3: Kronka «MAKC / MAH» (“MAX /
1.5 BecnpoBogHoi - MHavkaTop HW3KOro ypoBHs 3apsina 6atapen MIN")
AUCTaHLMOHHbIN AaT4YMK - KpenneHue Ha cTeHy unu noactaeka A1: TeHAEHUMSI U3MEHEHUS! B4: KHonka «- (C / F)»
- OAvH AMCTaHUMOHHBIV TEpMOAATYUK B KOMMIIEKTE aTMocepHOro JaBneHuns B5: KHonka «MMOMOJA» (“WEATHER”)
- Yacrota paguocurHana — 433 My A2: MporHo3 norofbl B6: KHonka «PEXKM / YCTAHOBKA»
- Pagvyc nepenady AarHbIX - 30 METPOB A3: HapyxHas Temneparypa (“MODE / SET")
A4: KomHaTHas Temnepartypa B7: KHonka «+ (12 / 24)»
A5: Tekywlee Bpems B8: KHonka «KAHAJ» (“*CHANNEL”)
AB: TeHaeHUNS N3MEHEHNA HapyXHON B9: KHonka «CBPOC HACTPOEK»
Temnepatypbl (“RESET”)
A7: KomHaTHas BnaxHoCTb
A8: [leHb Hepenn 2.3 Yactb C - CTpykTypa
A9: [laTta

C1: Kpbiwka otceka Ans Gatapeit
2.2 YacTtb B — AnemeHTbI ynpaBneHus

B1: Kronka «BKI / BbIKN BYAVIBHVK»
(“AL ON / OFF”)

B2: Kronka «[TO[CBETKA / IPEMATb»
(“SNOOZE / LIGHT")
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3. QUCTaHUMOHHbIN JaTuymK

L

D1: CeeToamoa nepefayun curHana D4: Knonka «CBPOC HACTPOEK»
D2: OtBepcTue Ans 3akpenneHust Ha ("“RESET")

cTeHe D5: Otcek ansa 6atapeek
D3: MepekntoyaTtenb HoMepa kaHana D6: Mopactaska

4. Hawano pa6oTbl

4.1 OCHOBHOE YCTPOWCTBO

«  CHumuTe KpbILLKY oTceka Ansa 6atapeek [C1]

« Cobntoaas nonspHocTb, BCTaBbTe Tpy GaTtaperikn Trna AAA

* YcTaHOBMTE Ha MECTO KpbILLKY oTceka Ans batapeek [C1]

« HaxmuTte kHonky « CBPOC HACTPOEK» (“RESET”) [B9] Ha 3apHeit cTOpoHe
OCHOBHOTO YCTPOICTBa

4.2 INCTaHUMOHHbIN AaTYUK
*  OTKpyTUTE BUHTbI KpbILIKK OTceka ans 6atapeek [D5], cHumuTe ee.
« Cobniogas nonsipHoCcTb, BCTaBbTe e Gatapeiikn Tuna AAA
5. YctaHoBKa
5.1 OcHOBHOE YCTPOWCTBO
OCHOBHOE YCTPOICTBO MOXET BbITh PACMONOXeHO Ha NGO ropM3OHTaNbHO

nosepxHoctu [C1]

5.2 INCTaHLUMOHHBIN AaT4ymK

[MCTaHUMOHHBIN AATYNK [OMKeH BbiTb HAAEKHO 3aKpEnseH B MECTE YCTaHOBKY.

RUSSIAN 4

MpumeyaHue: [Mepedaya 0aHHbIX ocywecmensemcsi Ha paccmosiHue 0o 30 m
Ha omkpbImoM npocmpaHcmee. OprbImOe npocmpaHcmeo.: MecmHocmb 6es
npenamemsutli — 30aHull, depesbes, MexaHu3Mos, fuHull anekmponepedad u mn. [nsa
docmuxkeHuUs Hausy4qwez0 Kkayecmea nepedayu paduocuzHana nonpobylime pa3nuyHbie
sapuaHmabl pacrofioXeHus nepe@afomeao u rnpuHumarwezo ycmpoﬁcms.

[Ans onTumusauum paboTbl

Pacnonoxwute ycTpoincTaa Takum 06pa3om, 4ToGbl UCKMIOYNTL BO3MOXHOCTb
nonajaHns Ha HIX BMark v NPSMbIX COMHEYHbIX JTy4en.

He ycranaenueaiite gatuvk 6onee yem B 30 MeTpax OT OCHOBHOIO YCTPOWCTBA.
BbiGeprTe MecTononoxeHus aatymnka Takum o6pasom, 4ToGbl yMEHbLLNTL
KOINMYECTBO NPENATCTBUIA (TakWX, Kak ABEPU, CTeHbl, Mebenb) Ha nyTu nepegayn
paavocurHana Mexzay AaTiMkoM U OCHOBHbIM YCTPOCTBOM.

YcTaHoBWTE AaTuvK Ha OTKPLITOM MeCTe, BAanu OT MeTannuyeckux npeameTos 1
3reKTponpuGopoB.

B xornoaHoe Bpemsi roga ycTaHOBUTE AaTHMK NOBIIKE K OCHOBHOMY YCTPOWCTBY.
Bamep3aHue anekTponuta 6atapeek NpUBOAMUT K CyLLLECTBEHHOMY CHIDKEHWIO NX
MOLLHOCTY 1, CrieAoBaTerNibHO, K YMEHbLIEHMIO paauyca nepejaqdv curHana aaryuka.
B cocTaB 06bI4HbIX LLIENOYHbIX GaTapeek BXOAUT 3HAYUTENbHOE KOMUYECTBO
BOJHOrO pacTBopa, 3amMep3aroLLero Npu naJeH1n okpyxalolei TemnepaTypbl 4o
npubnuautensHo —12°C. Mpu 6onee HU3KUX TEMNepaTypax pekoMeHayeTcs
1Crnonb3oBaTh NUTUEBbIE GaTapenku, CnocobHble (PYHKLIMOHMPOBAaTbL [0
npubnuantensHo —30°C. 3amepalune GaTapeinku npogoskaT HopManbHo paboTaTtb
nocrne oTTanBaHus, Te. Yepe3 HeKOTopoe BPeMsi MOCIe TOro, Kak Ha ynuLie notenneer.

6. MporHo3 noroab!

6.1 Hactpoiika

Mepen nepBbIM UCMONL30BaHNEM YCTPOUCTBA NGO Nocne kaxaoi 3ameHbl 6atapeek

HeobXoaAMMO NPaBUIbHO HACTPOUTL (YHKLMIO NPOrHO3a NoroAbI.

*  Haxmute n yaepxusanTte kHonky «[MOTOAA» (“WEATHER”) [B5] B TeyeHue 3-x
CeKyH[, — Ha UCrNiee Ha4yHeT MUraTb NUKTOrpamma nporHosa norogel [A2]. C
NOMOLLbIO KHOMKK “-” [B4] unu “+“ [B7] BbIGepuTE NUKTOrpamMmy NporHo3a norofbl,
Hanbonee TOYHO COOTBETCTBYIOLLYIO TeKyLew noroge. Haxmute kHonky «[MOFOJA»
(“WEATHER”) [B5] anst noaTBepxaeHus caenaxHoro Beibopa. B cnyvae
HEenpaBUIbLHON NepBOHaYanbHON YCTaHOBKM NOCNEAYOLLMIA NPOTrHO3 NOToAbI MOXET He
6bITb JOCTATOYHO TOYHBIM.

» HacTtpoiika ycTpoiicTBa Takke formkHa ObiTb cAenaHa 3aHoBO B CrlyyYae U3MeHeHUs
BbICOTbI Ha/l YyPOBHEM MOPSi OCHOBHOIO ycTpoicTBa. C yBennyeHneM BbICOTbI Haf,
YPOBHEM MOps aTMOChEpHOe [aBNeHNe yMeHbLLIaeTcst, Takum obpasom,
U3MEHeHWe BbICOTbI BIIMSIET HA MPOTHO3 MOroAbl OCHOBHBLIM yCmpoucmeom. To4HbIL
po2Ho3 Mo200kI rosiensiemcs Ha ducree ycmpoticmea rpumMepHo Yyepe3 6 yacos
rocie HacmpouKu.
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6.2 MuKTorpaMmeI NPOrHo3a norogb!
YcTpoHcTBO CNOCcOBHO NPOTHO3MPOBaTL Norody B paguyce 4o 30 KM OT CBOero
MeCTopacnonoXeHuA. Bcero cywwecTByoT NATL NMAKTOTPaMM NPOrHO3a NOToALI:

fAcHo ! lNepemeHHan ObnayHo
\ ’ 00nayHoOCTL
(- 25
- . > >
’
s
Doxab CHer

lMpumeyarue: [TuKmMozpamma «CHe2» 0moop A 8 Cryyae ammocgepHo20
OaeneHus (yxyoweHus no2o0si) Mpu HapyXHol memnepamype Huxe 0°C.

6.3 UHauKaTOp TeHAEeHLMM M3MeHeHUA aTMocdepHoro AaBneHua [A1]
MHAMKATOP NOKa3biBaeT TEHAEHLUMIO M3MEHEHWA aTMOCEPHOTO JABNeHUA.

N

pacrer crabunsto napaer

7. TepmomeTp

7.1 MNpuem curHana AUCTaHUMOHHOIO aTyMKa
+ OCHOBHOE YCTPOWCTBO HAUMHAET NOUCK CUHANa AUCTAHLIMOHHOMO AaTumMKa Cpa3y
nocne BKNKYeHWA (ycTaHoBku baTapeex).

JIUCTAHUMOHHBIH AaTUMK HAUMHAET Nepefady CUrHana cpasy nocne BKIYEHUA

(ycTaHoBku baTtapeek).

+ [INA UCNONb30BAHWA HECKOMbKUX AUCTAHLIMOHHBIX aTUMKOB HEOBX0AMMO 10
YCTaHOBKM GaTapeek KaXA0My M3 HUX NPUCBOMTL HOMED ONpeeneHHOro KaHana
paguonepegaum - CH1, CH2 unu CH3. MNMepekntoyarent KaHanos HaxoauTcA Ha
3ajHe# CTOpoHe Aatumka [D3).

RUSSIAN 6

+ B cnyuyae HeyauHOW NOMbITKM aBTOMATUYECKU MOMYYUTL CUTHAN JWUCTAHUMOHHOTO
[aTuMKa B nepsble 3 MUHYTHLI NOCNe BKNIOYEHWA YCTPOHCTBA (B 3TOM Cyyae Ha
AMCNnee yCTPOMCTBa OTOOPAXAIOTCA CUMBONL “- - . =), HAXMUTE U YepXuBaiiTe
kHonky «KAHAIT» (*Channel”) [B8] B TeueHune 3-x cekyHA AnA NPUHYAUTENbHOIO
noMcKa CUrHana. B 310 BpeMa Ha Aucnnee ycTponcTea Gy/1eT MUraTh MHIMKATOP “/7Z ~.

lMpumeyaHue: Bo epemsa NPpUHyOUMENLHO20 NOUCKa C: auc s ) O
KHOMKU OCHOBHO20 ycmpolcmea He (hyHKUUOHUPYom (Kpome KHOMoK «[MOLCBETKA»
("Light?)[B2] u «KAHAIT» (“Channel”)[B8]).

7.2 Temnepatypa M BflaXHoCTb
(1) Hapyxwan Temnepartypa — Bulbop kaHana pagvonepegayn

= WcnonbayiTe kHonky «KAHATT» (“CHANNEL") [BS8] AnA NpocMOTpa aHHbIX OT
3-xKkaHanos paguonepeaun. Cxema nocnefoBaTenbHOCTH NepeKoYeHH :

Haxartb kHonky «KAHAJT» Haxatb kHomnky «KAHAT» Haxatk kHornky «KAHAT»
D D D
-~ -~ '~
i — fwr — fWr — G
CH CH CH

n MpocmoTp Bcex
E g XaHANOB NOCUEPEnHD

+ [INA OTKMIOYEHUA HEUCTIONb3YEMbIX PAAMOKAHANOB HAKMMTE W YAEPKUBAHTE KHOMKY
«KAHAIT» ("CHANNEL") [B8] B TeueHue 3-x cekyHA. [pu nonyyeHnn curHana Ha
HEUCMONb3yeMblii PaiMoKaHan OH aKTUBMPYETCA AaBTOMaTUYECKH.

(2) TeHOEHUMA N3MEHEHUA HaPYXHOW TeMNeparyphbi
*  MHAMKaTOP TeHASHLMN M3MEHEHUA HapYXHON TemnepaTypsl [A6] oTobpaxaerca Ha

[ZmMcnnee OCHOBHOMO YCTPOWCTEA.

k ypa L ypa L ypPa
pacrer crabunsxa napaet

(3) Mpaaycw! Lienscus / ®apeHreiita

+ [ins Buibopa eauHULILI U3MEPEHUA TeMNepaTypbl MCNONb3yiTe KHONKy “°C /°F" [B4].

« TpK BbiXofe 3HaYeHWH TeMnepaTtypsl 3a Npefenbl A0MyCTUMOrO AuanasoHa
W3MEPEeHUiA Ha AuCnnee YCTPOHCTBa OTOGPa3sATCA CUMBONLI LL L (Hibke MUHUMYMa)
wnu HH.H (Bbllwe MakcuMmyma).

RUSSIAN 7



(4) MakcumanbHasi / MUHUMarnbHas TemMnepaTtypa / BNaxHOCTb

8.

Haxmute kHonky « MAKC / MUH» (“MAX / MIN”) [B3] ans BeiBoAa Ha aucnnen
3HaYeHWIn MaKkcMMaribHON 3aperncTpMpoBaHHON TemnepaTypbl U KOMHATHON
BnaxHocTu. Ha aucnnee otobpasntca uHgvkatop “ MAX "

Haxmute kHonky «MAKC / MUH» (“MAX / MIN”) [B3] eLue pa3 Ansi BbiIBoAa Ha
[UCMNeN 3HaYeHN MUHUMATIbHOM 3aperucTpupoBaHHoON Temneparypbl 1

KOMHaTHOW BriaxkHocTu. Ha aucnnee otobpaauntest uHamkatop “MIN ™.

[Insi 04MCTKM NamaTn HaxmuTe n yaepxusante kHornky «MAKC / MUH» (“MAX /M N”)
[B3] B TeveHune 3-x cekyHA.

HacTtpoiika yacoB / 6yaunbHuKa

8.1 PyyHas ycTaHOBKa BpeMeHUn

HaxmuTe 1 yaepxusaiite kHonky « PEXKUM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B6]

B TeYeHune 3-x CeKkyH[ Ansi BXO4a B MEHIO HAaCTPOMKM YacoB / kaneHaapsi.
Wcnonb3ayinte kHonky “-” [B4] unu “+” [B7] ans ycTaHOBKM HEOBXOAMMBIX 3HAYEHUI;
HaxmuTe kHonky «PEXXUM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B6] Ans noaTBEpXAEHUS
YCTaHOBKM.

MocnenoBaTenbHOCTb HACTPOEK: Yachl, MUHYTbI, CEKYHAbI, rofl, MecsiLl, Y1CHo,
4acoBOii MOSiC, A3bIK KaneHaapsi.

Bbl MOXeTe BbIGpaTh OAMH U3 8 S3bIKOB AHE KaneHaaps: repMaHCKWiA, aHMUACKWIA,
PYCCKWIA, AATCKUIA, TONMaHACKUIA, UTanbsHCKUIA, UCNAHCKWIA 1 dpaHLy3ckuit. Cnmcok
A3bIKOB N ab6peBnaTyp [HeN HeJenu ANns Kaxaoro sablka:

AsbIk Monepenbhunk | BropHuk | Cpepa | Yersepr | MatHuua | Cy660Ta | Bockpecenbe
lepmaHckuii, GE MO DI MI DO FR SA SO
Anrnmiickuit, EN MO TU WE TH FR SA suU
Pycckuin, RU MH BT CP uT nT Cb BC
[Natckuit, DA MA Tl ON TO FR LO SO
lonnanackun, NE MA DI WO DO VR ZA Z0
UranbsaHckui, IT LU MA ME Gl VE SA DO
WcnaHckuit, ES LU MA M Ju VI SA DO
DpaHuysckui, FR LU MA ME JE VE SA DI
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. (DyHKLLVIﬂ 4acoBOro nosica Ucnonb3yeTcs B CTpaHax, rae MecTHoe Bpems oTrimyaeTca
OT CpeAHEEBPONENCKOro, kKoTopoe nepeaaeTcst paguocurHanom DCF.

« Ecnu mecTHoe BpeMmsi onepexaeT cpeaHeeBponeickoe Ha 1 4ac, To 3HadeHne
4acoBOro nosica HeoGXxoAMMO BbICTaBUTb +1. Mpyn NonyyYeHnn pagunocurHana Yachl
aBTOMaTHYecku NpUBaBAT OAMH Yac K Nony4YeHHOMY 3HadeHuto. B criyyae otcyTcTBus
BO3MOXHOCTU NPUHATL CUTHan pekomMeHAyeTcsA OCTaBUTb 3Ha4YeHne 4YacoBOro nosica
pasHbIm 0.

8.2 ®opmat oTobpaxeHns BpeMeHu - 12/24
HaxmuTe kHonky “(12/24)” [B7] ansi BbiGopa hopmaTta 0ToBpaxeHnsi BpeMeHu.

8.3 ByannbHukn
Haxmute kHonky «PEXKVM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B6] ans nepexopaa k
HacTpoiike ByaunbHUKa:

Bpemsa — [leHb Hegenn —  Bpewmsi 6yaunbHuka (uHamkatop “AL”
otobpasnTcs Ha aucnnee)

* B pexume ByaunbHuka HaxmuTe 1 yaepxusaiite kHornky «PEXXVM / YCTAHOBKA»
(“MODE / SET”) [B6] B TeueHUe 3-x CekyH[ Ansi BXOAa B PEXWUM HACTPOWKU.
Wcnonbayiite kKHonky “-” [B4] unu “+” [B7] Ans ycTaHOBKW HEOBXOAMMBIX 3HAYEHWIA;
HaxmuTe kHonky «PEXXKUM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B6] ans noatsepxaeHus
YCTaHOBKM.

* B pexume ByaunbHuka HaxmuTe kHonky «BKIT/ BbIKIT BYAUNTBbHUK» (“AL ON /
OFF”) [B1] ans BkNtoYeHNs / BbIKIOYEHNS (hyHKLMM ByannbHUKa. Mpu BKNKYEHHOM
ByannbHUKe Ha ancnnee oTobpaxaeTcs kankatop “ (@) ”.

* [pu pabortatoLlem curHane GyannbHUka HaxmuTe kHonky «MOOCBETKA
/ OPEMATb» (“SNOOZE / LIGHT”) [B2] ans BkntoYeHUst pexxuMa «apematby» (Ha
aucnnee ycTpoicTsa ByaeT MuraTh uHankatop “(((@))’). CurHan GyannbHuka
BO306HOBUTCS Yepesd 5 MUHYT. YHKUMIO «ApeMaTb» MOXHO UCMONb30BaTh A0 7 pa3
npw Kaxxaom cpabarbiBaHy ByaunbHUKaE.

+  [ins BbIKMOYEHNS curHana ByaunbHUKa HaxMUTE TtoBYI0 KHOMKY, KpOME KHOMKM
«MOACBETKA / APEMATb» (“SNOOZE / LIGHT") [B2].

8.4 Bropble yachbl
»  Haxmute kHonky «PEXXKM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B6] Ansi nepexoaa K
MPOCMOTPY BTOPbIX HaCOB:

Bpems — [eHb Hegenu — Bpems 6yaunbHuka — BTopble Yackl (Ha aucnnee
orobpaxaetcs uHavkatop “DT”)

* B pexume npocmoTpa BTOPbIX YaCOB HAXMUTE U yaepxuBaiiTe kHonky «PEXKAM
/' YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B6] B TeueHne 3-x CEKYHA ANS BXOAA B PEXUM
HacTpoek. Ha ancrnee HauHyT MUraTb 3HayeHust «4acoB» U «MUHyT».
Wcnonbayiite kHonky “-” [B4] unu “+” [B7] Ans ycTaHOBKM HEOBXOAUMBIX 3HAYEHWIA;
HaxxmuTe kHonky «PEXXKUM / YCTAHOBKA» (“MODE / SET”) [B6] ans noatsepxaeHus

YCTaHOBKM U BbIXO4a U3 pexnma HacTpoek.

RUSSIAN 9



9. MHpukaTop HM3Koro 3apaga Gatapein

WHawkaTop Huskoro 3apapaa Gatapeit * oTobpaxaeTca Ha IKpaHe pagom ¢
HOMEPOM COOTBETCTBYIOWErO ANCTaHLMOHHOTO AaTYMKa. Mph nossneHn MHAMKaTopa
6aTapeitkn aTumnKa Hec Ha HOBHIE,

10. Mogceetka

Haxaure kronky «MTOACBETKA / APEMATB= (“SNOOZE / LIGHT") [B2] gna
aKTUBAL MK NOJICBETKM ANCANEN Ha 5 cekyHa.

.Mepbl NpefoCcTOPOXHOCTH

Haxaure kHonky «C6POC HACTPOEK> ("Reset") [B9] B cnyyae HekoppekTHOIM

paboTbl ycrpoicTBa.

Mpu cmere 6aTapeek HACTPOIKK YCTPONCTBa cOpackBaloTCca.

3anpewjaeTca NPUKNagbIBaTh K KOPIYCY YCTPOICTBa YpesmepHbie ycunus. He
nofjBepraitTe yCTpOMCTBO BO3AENCTBIIO CUbHBIX COTPACEHMUI, NbINK, 3 TAKKE PE3KMX
nepenagoe TeMNepaTypu . i WCTBIA MOTYT NPUBECTH K
COKPaLEH Mo CpoKa CiyX6bl YCTPOINCTBA, K BLIXOZY U3 CTPOA ero Gatapeek, a Takke K
NOBPEXAEHMIO 10 YacTei.

KaTeropuuecku 3anpeiaeTca norpyxarb ycrpoiicTeo 8 sogy. B cnyyae nonapanna
BOfbI Ha KOPNYC YCTPOIACTBa HEOBXOQUMO HEMEQNEHHO CTEPETH €€ C MOMOLLbIO
MArKoM TKaHn 6e3 BOpCUHOK.

3anpewaerca pasbupat ycrpoitcteo. [py 3Tom Bbl NoTEpAETe NPaso Ha rapaHTUitHoe
obcr ! 3T0r0, NOA0GHbIE AENCTBIA MOTYT CTaTb NPUYUHON
Cepbe3HbIX NOBPEXAEHUIA YCTPONCTEA. YCTPOICTBO HE COASPUT INEMEHTOB,KOTOpbIE
MOTYT 6biTb OTPEMOHT B Unm nonb

3anpewjaeTca NCNonb3oBaTh ANA YUCTKM YCTPOWCTBa eakue i abpasnetbie Molowue
BelecTBa.
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12. TexHMuecKkme XapaKkTepucTukm

MorogHas cTaHumA:

laBapuTol:

80x 158 x 19 mm

Nwanason n3mepsaemoit TemMnepaTypbi:

0°C ... +50°C [32°F ... +122°F]

EauHULb smepeHna Temnepatypbi:

°C wnm °F [no emGopy]

NuanasoH namepennaBnaxHoOCTH:

20% ... 99%

MNpor+os noroger: 5 nUKTOrpamm (ACHO, nepemeHHas
obnayHocTb,06nauHo, JoXAb, CHer)
Mutarue: 3 6atapenkn AAA (He B KomnnexTe)

[MCTaHUMOHHDIW AaTuKK:

la6aputbl: 65x84x 18 Mm
Paguyc nepepauv curnana: 30 meTpoB
Yacrora paguonepegaun: 433 My

Nuanason namepaemoil Temneparypoi:

~40°C .... +50°C [-40°F ... +122°F]

Ycraroeka:

Crena /cron

Muranue:

2 6atapeitku AAA (He B Te)

Cpok cnyx6bl ycTpOiNCTBa COCTABNAET ABa roga
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ED603 The EDGE Weather Station with RC Clock 1. Features

USER MANUAL 1.1 Weather Forecast - Sunny, Slightly Cloudy, Cloudy, Rainy and Snow
animation
Page
Index 1 1.2 Time - Dual Time setting

-

. Features - 12/24 hour user selectable

1.4  Temperature

1.1 Weather Forecast 2 - Daily Snooze Alarm function
1.2  Time 2 - Perpetual Calendar Up to Year 2099
1.3 Humidity 2 - Day of week in 8 languages user selectable
2
1.5 Wireless Outdoor Sensor 2 1.3 Humidity - Measurable range: 20 ~ 99%
2. Main Unit Appearance - Max/Min Memory
2.1 PartA- Display 3
2.2 PartB - Buttons 3 1.4 Temperature - Indoor measurable range: 0 ~ 50°C
2.3 PartC - Structure 3 - Measures °C / °F user selectable
3. Outdoor Sensor Appearance 4 - Outdoor measurable range: -40 ~ 50°C
4. Getting Started - Max/Min Memory [indoor & outdoor]
4.1 Main Unit 4
4.2 Outdoor Sensor 4 1.5 Wireless Outdoor Sensor - Low-battery indicator for Outdoor Thermo Sensor
5. Installation - Wall Mount or Table Stand
5.1 Main Unit 5 - One Wireless Thermo Sensor Included
5.2 Outdoor Thermo Se-nsor 5 - 433MHz RF transmitting frequency
6. Weather For(lecast Function - 30 meter [100 feet] transmission range in an
6.1  Operation 5
. open area
6.2  Weather Conditions 5
6.3  Barometric Trend 6
7. Thermometer
7.1 RF Transmission Procedure 6
7.2  Temperature & Humidity 7
8. Time / Alarm Setting 8
8.1 Manual Time Setting 8
8.2 12/ 24 Hour Selection 8
8.3  Daily Snooze Alarm Setting 9
8.4  Dual Time Setting 9
9. Low Battery Indication 9
10. Backlight 9
11. Precautions 10
12. Specifications 10
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2. Main Unit Appearance 3. Outdoor Thermo Sensor

B2—MM
= —
= =
B4
2 - 6 -
o °c B7
A3 = .65 As B8
A1 ] B3 B9
A2 € b
™ e o A7 = =
0 E'E | I A = =
e ial =] = =
A5 (028 Il 1 A9
T T
=
D1: Transmission Indication LED
c1 D2: Wall Mount Hole
D3: Channel Select Switch
—— —— D4: “RESET” button
D5: Battery Compartment
D6: Stand
2.1 Part A-LCD B3: “MAX/M N” button
A1: Barometer Pressure Trend B4: “-(C/F)” button 4. Getting Started:
A2: Weather Forecast B5: “WEATHER” button
A3: Outdoor Temperature B6: “MODE/SET” button 4.1 Main Unit
Ad4: Indoor Temperature B7: “+ (12/24) button + Slide open main unit battery compartment cover [C1]
AS5: Time Display B8: “CHANNEL" button + Insert3 xA/-.\A baltteries observing polarity [ “+” and “ - marks]
A6: Outdoor Temperature Trend B9: “RESET” button + Replace main unit battery compartment cover [C1]
A7: Indoor Humidity » Use a pin to press the RESET [B9] button on the rear of the main unit, the main unit is
A8: Day of Week 2.3 Part C- Structure now ready for use
A9: Date C1: Battery Cover

4.2 Outdoor Thermo Sensor
« Batteries compartment (D5) of thermo sensor is locating behind the back cover,
2.2 Part B- Buttons P . (035) 9

unscrews the batteries cover to open.

B1: "ALARM ON/OFF” button « Insert 2 x AAA batteries observing polarity [ “+” and “—* marks]
B2: “SNOOZE/LIGHT” button
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5. Installation

5.1 Main Unit
The main unit can be placed onto any fat surface (C1)

5.2 Outdoor Thermo sensor
The remote sensor should be securely mounted onto a horizontal surface.

Note:Transmissions between receiver and transmitter can reach up to 30m in open area.
Open Area: there are no interfering obstacles such as buildings, trees, vehicles, high
voltage lines, efc.

6. Weather Forecast Function

6.1 Operation

« After Batteries inserted, or holding “WEATHER" button (B5) for 3 seconds, weather
icon flash (A2) on the LCD. Enter the current weather pressing “-" (B4) or “+ *(B7)
button. Press “WEATHER" (B5) button to confirm the setting. The weather forecast
may not be accurate if the current weather entered is not correct.

« The current weather status should be entered again if the altitude of the Main Unit is
changed. (Barometric pressure is lower at higher altitude location. Therefore, altitude
change will affect the weather forecast). The weather station will start the first forecast
at 6 hours later after the current weather status is entered.

6.2 Weather Conditions
There are totally 5 different weather status animations in the weather forecast.

Sunny SlightyCloudy Cloudy
NN
’
- - A,
4 I ~
Rain Freezing or Snow

PR @6 e o
Note:
* " [Froszing or 2now “ is shown if the weather forecast is Rainy and outdoor
Q temperature (any channel) under 0°C.
e
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« If there is any inconsistency of weather forecast between Local Weather Station
and this unit, the Local Weather Station’s forecast should prevail. We will not hold
responsible for any trouble that may come up due to wrong forecasting from this unit.

6.3 Barometric Trend Pointer (A1)
The trend pointer displayed on the LCD (A1) indicates the trend of the Barometric

pressure.
i the

the i i
pressure trend is rising pressure trend is falling

7. Thermometer

7.1 RF Transmission Procedure

« The main unit automatically starts receiving transmission from outdoor thermo sensor
for outdoor temperature after batteries are inserted.

« The thermo sensor unit will automatically transmit temperature signal to the main unit
after batteries inserted.

« For having more than one external transmitter (Maximum3), select the Channel, CH1,
CH2 or CH3 to ensure each sensor is transmitting difference channel before inserting
batteries. The channel select switch (D3) is at the back of the thermo sensor.

« If main unit failed to receive transmission from outdoor thermo sensor in first 3 minutes
after the batteries inserted (*- - . —"display on the LCD), hold “Channel” button (B8) for
3 seconds to receive transmission manually. RF icon * fr'a\ * flashes on the LCD

Note: Buttons (except “Channel” & “Light” buttons) will not function while scanning for
thermo sensor s signal unless they are well received or stopped manually.
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7.2 Temperature & Humidity
(1) Outdoor Temperature— Channel Selection

Press “CHANNEL" button (B8) to view the 3 Channel's temperature. The sequence is
shown as follow:

PRESS “CHANNEL" button > PRESS “CHANNEL" button > PRESS “CHANNEL" button

I A N
-~
v — fu — (O G
CH cH cH
Display the three
E E channels alternatively

When viewing the record on CHANNEL 1 or 2, or 3, hold “CHANNEL" button (B8) for 3
seconds to cancel the record on this channel manually, and receive the transmission
from channels automatically again.

(2) Outdoor Temperature Trend

The trend pointer (A6) displayed on the LCD indicates the trend of the outdoor
temperature.

8. Time and Alarm Setting

8.1 Manual Time Setting

+ Hold “MODE/SET” button (B6) for 3 seconds to enter Clock/Calendar setting mode.

« Press “-" (B4) or “+” (B7) button to adjust the setting and press “MODE/SET" button
(B6) to confirm each setting.

« The setting sequence is shown as follow: Hour, Minute, Second, Year, Month, Day,
Time Zone, Day-of-week language.

« 8 languages can be selected in Day-of-week, they are: German, French, Spanish,
Italian, Dutch, Denmark, Russian and English.

« The languages and their selected abbreviations for each day of the week are shown in
the following table.

7] -]

Indicating the outdoor Indicating the outdoor Indicating the outdoor
temp. is rising temp. is steady temp. is falling
(3) Celsius / Fahrenheit

Press “°C I°F” button (B4) to select Indoor/Outdoor Temperature in Celsius mode or
Fahrenheit mode.

If the temperature is out of the measurable range, LL L (beyond the minimum
temperature) or HH.H (beyond the maximum temperature) will be shown on the LCD.

(4) Maximum / Minimum Temperature & Indoor Humidity Recording Function:

Press “MAX/MIN" button (B3) to show the maximum recorded Indoor /Outdoor
Temperature and Indoor Humidity. “MAX ~ is shown on the LCD

Press “MAX/MIN" button again to show the minimum recorded Indoor/Outdoor
Temperature and Indoor Humidity. “MIN * is shown on the LCD.

Hold “MAX/MIN" button (B3) for 3 seconds to clear the recorded maximum and
minimum reading.
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Language Sunday | Monday | Tuesday |Wednesday Thursday = Friday | Saturday
German, GE SO MO DI Mi DO FR SA
English, EN SuU MO TU WE TH FR SA
Russian, RU BC nH BT cpP ut nr Cb
Denmark, DA SO MA T ON TO FR Lo
Dutch, NE Z0 MA DI wo DO VR ZA
Italian, IT DO Lu MA ME Gl VE SA
Spanish, ES DO Lu MA Mi Ju Vi SA
French, FR DI Lu MA ME JE VE SA

« For Time Zone: If you receive no RC-DCF frequency signal, the time zone should be
set to 0. Time Zone is used in countries which can received the DCF frequency signal
but the time zone is different from German Time ( i.e. GMT+1).

Note:
(1) Second adjusted to zero only.
(2) The Time Setting Mode will automatically exit in 15 seconds without any adjustment.

8.2 12/24 Hour Display mode
Press “(12/24)" button (B7) to select 12 or 24 hours mode.
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8.3 Daily Snooze Alarm Function

Press “MODE/SET" button (B6) to select to view -

Time —» Weekday —» Alarm Time (*AL" Shown on the LCD)

When viewing the Alarm Time, hold “MODE/SET" button (B6) for 3 seconds to enter
Alarm Time setting. Press “-" (B4) or “+" (B7) button to adjust the alarm time. Press
“MODE/SET" button (B6) to confirm the setting.

Press “AL ON/OFF" button (B1) to switch alarm on or off. If it is on, “ ((¢®3)) * shown on
the LCD.

When Alarming, press “SNOOZE / LIGHT" button (B2) to activate the snooze alarm,
(“((c®2) " flash on the LCD). The alarm will snooze for 5 minutes, then it alarms again.
This snooze function can be enabled for maximum 7 times.

Except “Snooze” button, press any button to stop the snooze alarm.

8.4 Dual Time Setting Function

Press “MODE/SET” button (B6) to select to view :

Time —» Weekday — Alarm Time — Dual Time (“DT" shown on the LCD)

11. Precautions

« Use a pin to press the reset button (B9) if the Unit does not work property.

« All Setting Modes will automatically exit in 15 seconds without any adjustment.

« The clock loses its time information when the battery is removed.

« Avoid placing the clock near interference sources/metal frames such as computer or

TV sets.

« Do not expose it to direct sunlight, heavy heat, cold, high humidity or wet areas
« The outdoor sensor must not be set up and installed under water. Set it up in away

direct sunlight and Rain

« Never clean the device using abrasive or corrosive materials or products. Abrasive
cleaning agents may scratch plastic parts and corrode electronic circuits

= If there is any inconsistency of weather forecast between Local Weather Station and
this unit, the Local Weather Station's forecast should prevail. The manufacturer will not
take responsible for incorrect forecasting from this unit

12. Specifications

When viewing the Dual Time, hold “MODE/SET" button (B6) for 3 seconds to enter
Dual Time setting. “Hour” & “Min” digits flash. Press “-" (B4) or “+”" (B7) button to adjust
the “hour”, press “MODE/SET” button (B6) to confirm and quit the setting.

. Low battery indication:

The low battery icon “ g * will appear at particular channel indicating that thermo
sensor unit of the channel is in low battery status. The batteries should be replaced.

10. Backlight

Press “SNOOZE/LIGHT" button (B2), back light states for 5 seconds.
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Indoor Data:

Temperature range: 0to 50°C [32 to 122°F]

Temperature Units Measured: *C or °F [switchable]

Humidity Range: 20% to 99%

Weather Forecast: fa':“;"z 5:‘”“]” slightly cloudy, cloudy,

Outdoor Data:

Transmission distance: (open area) 30m @ 433MHz

Temperature range: -40 to 50°C [40 to 122°F]

Mount: wall / table

Main Unit Dimensions: w80 x h158 x d19 mm

Thermo Sensor Dimensions: w65 x h84 x d18 mm

Battery Requirements:

Base Station [indoor]: 3 x AAA batteries

Sensors [outdoor]: 2 x AAA batteries
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